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Direktion 
Executive Board 

Ledelsespåtegning 
Statement by management on the annua! report 

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt 
årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. 
december 2015 for FTE AUTOMOTIVE 
DENMARK ApS. 

Arsrapporten aflægges i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2015. 

Ledelsesberetningen indeholder efter vores 
opfattelse en retvisende redegørelse for de forhold, 
beretningen omhandler. 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

Aars, den 20. juni 2016 
Aars, 20 June 2016 

the executive board has today considered and 
adopted the Annuet Report of FTE AUTOMOTIVE 
DENMARK ApS for the financial year 1 January - 31 
December 2015. 

The Annual Report is prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

In our opinion, the Financial Statements give a true 
and fair view of the company's assets, liabilities and 
financial position at 31 December 2015 and of the 
company's operations for the year 1 January - 31 
December 2015. 

In our opinion, Management's Review includes a true 
and fair account of the matters adressed in the 
Review. 

We recommend that the Annua! Report be adopted at 
the Annuet General Meeting 

Erik Lund oft 	 r. Andre s 	ch um m 
direktør 
director 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent auditor's report 

Til kapitalejeren i FTE AUTOMOTIVE DENMARK 
ApS 

Påtegning på årsregnskabet 

Vi har revideret årsregnskabet for FTE 
AUTOMOTIVE DENMARK ApS for regnskabsåret 
1. januar -31. december 2015 der omfatter resultat-
opgørelse, balance, noter og anvendt regnskabs-
praksis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-
skabsloven. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet 

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har 
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-
delsen anser nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset 
om denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Revisors ansvar 

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-
regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har 
udført revisionen i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og yderligere krav 
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi 
overholder etiske krav samt planlægger og udfører 
revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, 
om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinforma-
tion. 

To the Shareholder of FTE AUTOMOTIVE 
DENMARK ApS 

Report on the financial statements 

We have audited the financial statements of FTE 
AUTOMOTIVE DENMARK ApS for the financial year 
1 January - 31 December 2015, which 
compriseincome statement, balance sheet, notes 
and summary of significant accounting policies. The 
financial statements are prepared in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 

Managements responsibility for the financial 
statements 

The management is responsible for the preparation 
of the financial statements that give a true and fair 
view in accordance with the Danish Financial State-
ments Act and for such internel control as the 
management determines is necessary to enable the 
preparation of the financial statements that are free 
from materiel misstatement, whether due to fraud or 
error. 

Auditor's responsibility 

Our responsibility is to express an opinion on the 
financial statements based on our audit, We 
conducted our audit in accordance with International 
Standards on Auditing and additional requirements 
under Danish Audit regulation. This requires that we 
comply with ethical requirements and plan and 
perform the audit to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements are free from 
materiel misstatement. 
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent auditor's report 

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og 
oplysninger 	i årsregnskabet. De valgte 
revisionshandlinger afhænger af revisors vurde-
ring, herunder vurdering af risici for væsentlig fejl-
information i årsregnskabet, uanset om denne 
skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen 
overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for 
virksomhedens udarbejdelse af et årsregnskab, 
der giver et retvisende billede. Formålet hermed er 
at udforme revisionshandlinger, der er passende 
efter omstændighederne, men ikke at udtrykke en 
konklusion om effektiviteten af virksomhedens in-
terne kontrol. En revision omfatter endvidere 
vurdering af, om ledelsens valg af regnskabsprak-
sis er passende, om ledelsens regnskabsmæssige 
skøn er rimelige samt den samlede præsentation 
af årsregnskabet. 

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisions-
bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vo-
res konklusion. 

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. 

Konklusion 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-
året 1. januar - 31. december 2015 i overensstem-
melse med årsregnskabsloven. 

An audit involves performing procedures to obtain 
audit evidence about the amounts and disclosures in 
the financial statements. The procedures selected 
depend on the auditor's judgment, including the 
assessment of the risks of materiel misstatements of 
the financial statements, whether due to fraud or 
error. In making those risk assessments, the auditor 
considers intemal control relevant to the entity's 
preparation of financial statements that give a true 
and fair view in order to design audit procedures that 
are appropriate in the circumstances, but not for the 
purpose of expressing an opinion on the 
effectiveness of the entity's interne! control. An audit 
also includes evaluating the appropriateness of 
accounting policies used and the reasonableness of 
accounting estimates made by the management, as 
well as evaluating the overall presentation of the 
financial statements. 

We believe that the audit evidence we have obtained 
is sufficient and appropriate to provide a basis for our 
opinion. 

The audit has not resulted in any qualification. 

Opinion 

In our opinion, the financial statement give a true and 
fair view of the company's financial position at 31 
December 2015 and of the results of the company's 
operations for the financial year 1 January - 31 
December 2015 in accordance with the Danish 
Financial Statements Act. 
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a 
tatsautoriseret revisor 

State Authorised Public Accountant 

Den uafhængige revisors erklæringer 
Independent auditor's report 

Udtalelse om ledelsesberetningen 

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst 
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderlige-
re handlinger i tillæg til den udførte revision af års-
regnskabet. Det er på denne baggrund vor opfattel-
se, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i over-
ensstemmelse med årsregnskabet 

Statement on management's review 

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we 
have read the management's review. We have not 
performed any further procedures in addition to the 
audit of the financial statements. On this basis, it is 
our opinion that the information provided in the 
management's review is consistent with the financial 
statements, 

Vejle, den 20. juni 2016 
Vejle, 20 June 2016 

PricewaterhouseCoopee:i 
Statsauto eret Re 	spartnerselskab 
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Selskabsoplysninger 
Company detaits 

Selskabet 	 FTE AUTOMOTIVE DENMARK ApS 
The company 	 Messevej 12C 

9600 Aars 

Direktion 
Executive board 

Aktionærer 
Shareholders 

CVR-nr.: 	35 89 34 74 
Central business reg/straf/an number 
Regnskabsår: 	1. januar - 31. december 
Financial year: 	1 January -31 December 
Stiftet: 	8. september 2014 
Incorporated: 
Regnskabsår: 2. regnskabsår 
Financial year: 	2nd financial year 
Hjemsted: 	Vesthimmerland 
Domicile: 

Erik Lundtoft, direktør (director) 
Dr. Andreas Ulrich Thumm 

FTE Automotive GmbH 

Revision 	 PricewaterhouseCoopers 
Auditors 	 Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 

Herredsvej 32 
7100 Vejle 

Pengeinstitut 
	

Nordea 
Bankers 

Koncemregnskab 	 Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet FTE 
Consolidated financial statements Automotive GmbH. 

The company is included in the consolidated financial statements of the parent company 
FTE Automotive GmbH. 

 

 

Koncernrapporten for FTE Automotive GmbH. kan rekvireres på 
følgende adresse: Andreas-Humann-Str. 2, D-96104 Ebern 
The group Annua! Report af FTE Automotive GmbH. rnay be obtained at the following 
address: Andreas-Humann-Str. 2, D-96104 Ebem 
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Hoved- og neigletal 
Financial highlights 

Set over en 2-årig periode kan selskabets udvikling beskrives ved følgende hoved- og nøgletal: 
2-year summaiy: 

Hovedtal 
Key figures 

Resultat 
Profit/to» 

2015 2014 
1.kr. t.kr. (2 mdr) 

Bruttofortjeneste 
Gross profit/loss 

27.094 2.286 

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 
Earnings before interest, tax, depreciation and amortisation 

10.980 -593 

Resultat før finansielle poster 
Eamings Before Interest and Taxas 

1.775 -2.168 

Resultat af finansielle poster 
Result of net financials 

-3.661 -1.248 

Årets resultat 
Profit/loss for the year 

-1.683 -3.151 

Balancesum 
Balance sheet total 

230.828 225.016 

Investering i materielle anlægsaktiver 
Investment in property, plant and equipment 

738 9.635 

Egenkapital 
Equity 

Nøgletal 
Financial ratios 

-4.785 -3.101 

Afkastningsgrad 
Return on assets 

0,8% -1,9% 

Soliditetsgrad 
Solvency ratio 

-2,1% -1,4% 

Nøgletallene er udarbejdet i overensstemmelse med Den Danske Finansanalytikerforenings anbefalinger og 
vejledning. Der henvises til definitioner i afsnittet for anvendt regnskabspraksis. 
The financial ratios are calculated in accordance with the Danish Society of Financial Analysts' recommendations and guidelines. For 

definitions, see the summary of significant accounting polio/os. 
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Ledelsesberetning 
Management's review 

Hovedaktivitet 

Selskabets formål er at drive forretning ved 
fremstilling og salg af bildele og dertil knyttede 
aktiviteter. 

Udvikling i året 

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et 
underskud på kr. 1.683.328, og selskabets balance 
pr. 31. december 2015 udviser en negativ 
egenkapital på kr. 4.784.817. 

Året der gik og opfølgning på sidste års 
forventede udvikling 

Årets resultat er negativt påvirket af 
engangsomkostninger i forbindelse med flytning af 
produktionen til søsterselskab i Slovakiet. 

Kapitalberedskabet 

Selskabet har ved regnskabsårets udgang tabt 
mere en halvdelen af selskabskapitalen, og er 
således 	omfattet 	af 	selskabslovens 
kapitaltabsbestem mel ser. 
Det er ledelsens forventning, at kapitalen vil blive 
retableret i de kommende år dels ved salg af 
aktiver og dels ved en positiv indtjening. 

Strategi og målsætninger 

Målsætninger og forventninger for det 
kommende år 

Core activity 

The company's objective is to conduct business in the 
manufacture and sale of vehicle spare parts and other 
related activities 

Development in the year 

The company's income statement for the year ended 
31 December 2015 showed a loss of kr. 1,683,328, 
and the company's balance sheet at 31 December 
2015 showed negative equity of kr. 4,784,817. 

The past year and foliow-up on development 
expectations from last year 

The company's income statement for 2015 has been 
negatively effected by non-recurring costs related to 
the transfer of the production to the affiliated company 
in Slovakia. 

Capital resources 

As of 31 December 201 the Company has lost more 
than half of its share capital and therefore, it is subject 
to the regulations of loss of capital of the Companies 
Act. 
Management expects that the share capital will be 
reestablished in the coming years partiy by the selling 
of assets and panty with the expected future positive 
earnings. 

Strategy and objectives 

Targets and expectations for the year ahead 

Der er i 2016 etableret en ny forretningsmodel. Der During 2016 a new business model has been 
forventes et mindre positivt resultat. 	 implemented. The Company expects minor positive 

earnings in 2016. 
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Ledelsesberetning 
Management's review 

Grundlaget for indtjeningen 

Forskning og udvikling 

Virksomheden har som udgangspunkt ingen 
forskning og udvikling, men bearbejder 
udelukkende produkter til genbrug 

Eksternt miljø 

Virksomheden er ud fra de foreliggende 
informationer ikke forurenende, og har ingen 
affaldsmængder af betydning. Restprodukter er 
genanvendelige. 

Videnressourcer 

Virksomheden afsætter som udgangspunkt 
genbrugsprodukter. De primære funktioner og 
processer omfatter teknologi i forbindelse med 
rensning og reparation af brugte bremsekaliber. 

Begivenheder efter regnskabsårets afslutning 

Selskabet har afsluttet flytning af produktionen i 
første halvdel af 2016, ligesom der er 
implementeret en ny forretningsmodel. 

Der er udover ovenstående ikke indtruffet begiven-
heder efter regnskabsårets afslutning, som væ-
sentligt vil kunne påvirke selskabets finansielle sti-
lling. 

Basis of earnings 

Research and development 

As a rute, the Company has no research and 
development department, it only process products for 
recycling. 

External environment 

According to the existing information the Company 
does not contaminate and has not got any 
considerable waste quantities. Residual products are 
reusable. 

Intellectual capital resources 

The Company sells primarily recovered products. The 
main activities include technology in connection with 
cleaning and repair of used braking calibre. 

Subsequent events 

The Company has finished the relocation of the 
production during the first half af 2016, as well as 
implementation of a new business model. 

Besides of the above mentioned no further events 
have occurred atter the end af the financial year, 
which significantly could have affected the financial 
position of the Company. 
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 
Income statement 1 January 31 December 

Note 2015 2014 
kr. kr. 

Bruttofortjeneste 27.093.943 2.286.339 
Groes profit 

Personaleomkostninger -16.114.260 -2.879.803 
Staff costs 

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 10.979.683 -593.464 
Eamings before interest, tax, depreciation and amortisation 

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -9.204.710 -1.574.227 
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant 
and equipment 

Resultat før finansielle poster 1.774.973 -2.167.691 
Eamings Before interest and Taxes 

Finansielle indtægter 2 1.159.174 280.770 
Financial income 

Finansielle omkostninger 3 -4.820.150 -1.528.568 
Financial costs 

Resultat før skat -1.886.003 -3.415.489 
Prollt/loss before fax 

Skat af årets resultat 4 202.675 264,000 
Tax an profit/loss for the year 

Årets resultat -1.683.328 -3.151.489 
Net profit/loss for the year 

Forslag til resultatdisponering 
Proposed distribution of profit 

Overført overskud -1.683.328 -3.151.489 
Retained eamings 

-1.683.328 -3.151.489 
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Balance 31. december 
Balance sheet at 31 December 

Note 	2015 	 2014 
kr. 	 kr. 

Aktiver 
Assets 

Knowhow og varemærker 36.980.869 40.677.778 
Knowhow and trademarks 

Goodwill 34.205.979 38.078.354 
Goodwill 

Immaterielle anlægsaktiver 5 71.186.848 78.756.132 
Intanglble assets 

Produktionsanlæg og maskiner 1.053.136 6.907.887 
Plant and machinety 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 1.854.236 2.420.976 
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Materielle anlægsaktiver 6 2.907.372 9.328.863 
TangIble assets 

Anlægsaktiver i alt 74.094.220 88.084.995 
Total fized assets 

Råvarer og hjælpematerialer 7.224.284 39.747.635 
Paw materials and consumables 

Færdigvarer og handelsvarer 4.321.363 43.290.440 
Finished goods and goods for resale 

Varebeholdninger 11.545.647 83.038.075 
Stocks 

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 7.204.101 19.397.144 
Trade receivables 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 129.355.563 16.837.042 
Receivabies from subsidianes 

Andre tilgodehavender 443.996 15.669.490 
Other receivables 

Udskudt skatteaktiv 466.675 264.000 
Deferred fax asset 

Periodeafgrænsningsposter 787.636 928.261 
Prepayments 

Tilgodehavender 138.257.971 53.095.937 
Recelvables 
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Balance 31. december (Fortsat) 
Balance sheet at 31 December (Continued) 

Note 	2015 	 2014 
kr. 	 kr. 

Aktiver 
Assets 

Likvide beholdninger 

Cash at bank and In hand 

6.929.947 796.561 

Omsætningsaktiver I alt 

Current assets total 

156.733.565 136.930.573 

Aktiver i alt 230.827,785 225.015.568 
Assets total 
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Balance 31. december 
Balance sheet at 31 December 

Note 	2015 	 2014 
kr. 	 kr. 

Passiver 
LiablIftles and equlty 

Selskabskapital 50.000 50.000 
Share capital 

Overført resultat -4.834.817 -3.151.489 
Retained earnings 

Egenkapital 7 -4.784.817 -3.101.489 
Total equlty 

Kreditinstitutter 0 336 
Other credit institutions 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 5.668.015 5.817.344 
Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder 223.463.546 208.995.239 
Payables to subsidiaries 

Anden gæld 6.481.041 13.304.138 
Other payables 

Kortfristede gældsforpligtelser 235.612.602 228.117.057 
Short-term debt 

Gældsforpligtelser i alt 235.612.602 228.117.057 
Døbt total 

Passiver 1 alt 230.827.785 225.015.568 

Llabilltles and equlty total 

Eventualposter m.v. 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Nærtstående parter og ejerforhold 
Related parties and ownership 

9 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

2015 	 2014 
kr. 	 kr. 

1 Personaleomkostninger 
Statl costs 

Lønninger 	 30.299.054 	5.767.711 
Wages and salenes 

Pensioner 	 1.726.461 	344.387 
Pensions 

Andre omkostninger til social sikring 	 1.534.703 	138.602 
Other social security costs 

Andre personaleomkostninger 	 931,172 	164.266 
Other staff costs 

	

34.491.390 
	

6.414.966 
Overført til produktionslønninger 	 -18.377.130 	-3.535.163 
Transfer to production wages 

 

16.114.260 	2.879.803 

 

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 
Average number of employees 

Direktionen har ikke modtaget vederlag i 2015. 
No remuneration to management in 2015. 

79 	 103 

    

2 	Finansielle indtægter 
Financial income 

Andre finansielle indtægter 	 0 	1.217 
Other financial income 

Valutakursgevinster 	 1.159.174 	279.553 
Exchange gains 

1.159.174 	280.770 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annuet Report 

2015 	 2014 
kr. 	 kr. 

3 	Finansielle omkostninger 
Financial costs 

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 4.116.472 768.897 
Financial expenses, group entities 

Andre finansielle omkostninger 117.319 44.517 
Other financial costs 

Valutakurstab 586.359 715.154 
Exc.hange loss 

4.820.150 1.528.568 

4 Skat af årets resultat 
Tax on profit/løss for the year 

Årets udskudte skat -202.675 -264.000 
Deferred tax for the year 

-202.675 -264.000 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annuet Report 

5 	Immaterielle anlægsaktiver 
intangIble assets 

Knowhow og 
varemærker 
Knowhow and 

trademarks 

Goodwill 
Goodwill 

I alt 
Total 

kr, kr. kr. 

Kostpris 1. januar 41.300.000 38.723.750 80.023.750 
Cost at I January 

Kostpris 31. december 41.300.000 38.723.750 80.023.750 
Cost at 31 December 

Af-  og nedskrivninger 1. januar 
impairment losses and amortisation at 1 January 

622.222 645.395 1.267.617 

Årets afskrivninger 3.696.909 3.872.376 7.569.285 
Amortisation for the year 

Af-  og nedskrivninger 31. december 4.319.131 4.517.771 8.836.902 
Impairment losses and amortisation at 31 December 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 36.980.869 34.205.979 71.186.848 
Carry1ng amount at 31 December 

6 	Materielle anlægsaktiver 
Tanglble assets 

Produktionsan-
læg og maski- 

ner 
Plant and machinery 

Andre anlæg, 
driftsmateriel og 

inventar 
Other fixtures and 
fittings, tools and 

equipment  
kr. 

I alt 
Total 

 

kr, 

 

kr. 

Kostpris 1. januar 7.137168 2.498.304 9.635.472 
Cost at 1 January 

Tilgang i årets løb 34.494 703.213 737.707 
Additions for the year 

Afgang i årets løb -5.524.009 -960.000 -6.484.009 
Disposals for the year 

Kostpris 31. december 1.647.653 2.241.517 3.889.170 
Cost at 31 December 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

6 	Materielle anlægsaktiver (Fortsat) 
Tangible assets (Continued) 

Procluktionsan- 	Andre anlæg, 
læg og maski- driftsmateriel og 

ner 	inventar 	 I alt 
Plant and machinery Other fixtures and 	Total 

fittings, tools and 
equipment  

kr. 	 kr. 	 kr. 

Opskrivninger 1. januar 
Revaluations at 1 January 

Opskrivninger 31. december 
Revaluations at 31 December 

Af- og nedskrivninger 1. januar 
lmpairment losses and depreciation at 1 Januar), 

Årets afskrivninger 

229.281 

1.275.775 

77.328 

359.631 

306.609 

1.635.406 
Depreciation for the year 

Tilbageførte ned- og afskrivninger på afhændede 
aktiver -910.539 -49.678 -960.217 
Reversal of impairment and depreciation of sold assets 

Af- og nedskrivninger 31. december 594.517 387.281 981.798 
lmpairment losses and depreciation at 31 December 

Regnskabsmæssig værdi 31. december 1.053.136 1.854.236 2.907.372 
Carrying amount at 31 December 

16 



Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

7 Egenkapital 
Equlty 

	

Selskabskapital Overført resultat 	I alt 
Share ~tal 	Retained eamings 	Total 

kr. 	 kr. 

Egenkapital 1. januar 	 50.000 	-3.151.489 	-3.101.489 
Equity at 1 Januar)/ 

Årets resultat 	 0 	-1.683.328 	-1.683.328 
Net profitiloss for the year 

Egenkapital 31. december 	 50.000 	-4.834.817 	-4.784.817 
EquIty a131 December 

Selskabskapitalen består af 50.000 anparter å nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt særlige rettigheder. 
The share capital consists of 50,000 aha res of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights. 

Selskabskapitalen har udviklet sig således: 
The share capital has developed as follows 

2015 
	

2014 

Selskabskapital 1, januar 
Share capital at 1 Januar),  

Tilgang i året 
Additions for the year 

Afgang i året 
Disposals for the year 

 

Kr. Kr. 

	

50.000 	 0 

	

0 	50.000 

	

0 	 0 

	

50.000 	50.000 Selskabskapltal 31. december 

Share capital 31. december 

  

    

8 	Eventualposter m.v. 
Contingent assets, liabilities and other financial obligations 

Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler, der er uopsigelige indtil 31. maj 2019. 
Restleasingforpligtelsen i perioden udgør TDKK 285. 
The Company has entered into operating leases which is interminable until 31 May 2019. The total leaseexpense in the period is 

TDKK 285, 

Selskabet har indgået huslejeaftale, der er uopsigelig frem til 30. april 2016. Lejeaftalen er opsagt og leje i 
den resterende periode udgør TDKK 1.043. 
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Noter til årsrapporten 
Notes to the Annua! Report 

Eventuaiposter m.v. (Fortsat) 
Contingent assets, Ilabllities and other financial obligations 

The Company has entered into lease agreement regarding buildings which is interminable until 30 April 2016. The agreement is 

terminated and the rent Is in the terminable period TDKK 1.043. 

9 	Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 
Contingent assets, liabllities and afhør financial obligations 

Der ingen pantsætninger eller sikkerhedsstillelser pr. 31. december 2015. 
There are no contingent liabilities or other financial obligations as per 31 December 2015. 

10 Nærtstående parter og ejerforhold 
Rolsted parties and ownershlp 

Grundlag 
Basis 

Bestemmende indflydelse 
Control/ing interest 

FTE Automotive GmbH 	 Moderselskab 
Patent Company 

Ejerforhold 
Owners hip 

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller 
minimum 5% af selskabskapitalen: 
The following sharehoiders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at least 

5% of the share capital: 

FTE Automotive GmbH, Andreas-Humann-Str. 2, D 96106 Ebern, Germany 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Pandes 

Arsrapporten for FTE AUTOMOTIVE DENMARK 
ApS for 2015 er aflagt i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens bestemmelser for mellemsto-
re virksomheder i regnskabsklasse C. 

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år. 

Arsrapporten for 2015 er aflagt i kr. 

Sammenligningstal i resultatopgørelsen for 2014 
vedrører alene perioden 1. november - 31. 
december 2014 og omfatter således kun 2 
måneders drift. 

Med henvisning til Arsregnskabslovens § 86 stk.4, 
udarbejdes der ikke pengestørmsopgørelse. Sel-
skabets pengestrømme indgår i koncernregnskab-
et for FTE Automotive GmbH. 

Generelt om indregning og måling 

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt 
med, at de indtjenes, herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I 
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-
kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-
ninger. 

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-
ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-
skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå 
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-
deligt. 

The Annual Report of FTE AUTOMOTIVE DENMARK 
ApS for 2015 has been prepared in accordance with 
the provisions of the Danish Financial Statements Act 

applying to medium-sized enterprises of reporting 
class C. 

The accounting policies applied remain unchanged 
from previous years. 

The Annual Report for 2015 is presented in kr. 

Comparative figures in the profit and loss 2014, 
concems only the period from 1 November till 31 
December 2014, and thus comprises only 2 months of 
activities. 

Referring to the Danish Financial Statements Act 
section §86 number 4, no cash flow statement is 
presented. The cash flow from the company are part 
of the consolidated accounts of FTE Automotive 
GmbH. 

Recognition and measurement 

Revenues are recognised in the income statement as 
earned. Furthermore, value adjustments of financial 
assets and liabilities measured at fair value or amor-
tised cost are recognised. Moreover, all expenses in-
curred to achieve the earnings for the year are recog-
nised in the income statement, including depreciation, 
amortisation, impairment losses and provisions. 

Assets are recognised in the balance sheet when it is 
probable that future economic benefits attributable to 
the asset will flow to the Company, and the value of 
the asset can be measured reliably. 

Liabilities are recognised in the balance sheet when it 
is probable that future economic benefits will flow out 
of the Company, and the value of the liability can be 
measured reliably. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-
post nedenfor. 

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af 
den akkumulerede amortisering af forskellen mel-
lem kostpris og nominelt beløb. 

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter for-
hold, der eksisterede på balancedagen. 

Resultatopgørelsen 

Bruttofortjeneste 

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-
lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke 
er oplyst. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsæt-
ning, ændring i lagre af færdigvarer og varer under 
fremstilling samt andre driftsindtægter med fradrag 
af omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og 
andre eksterne omkostninger. 

Nettoomsætning 

Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer og 
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har fun-
det sted inden årets udgang. Nettoomsætningen 
indregnes eksklusive moms og med fradrag af 
rabatter i forbindelse med salget. 

Assets and liabilities are initially measured at cost. 
Subsequently, assets and liabilities are measured as 
described for each item below. 

Certain financial assets and liabilities are measured at 
amortised cost, which involves the recognition af a 
constant effective interest rate over the maturity 
period. Amortised cost is calculated as original cost 
less any repayments and with addition/deduction of 
the cumulative amortisation of any difference between 
cost and the nominal amount. 

Recognition and measurement take into account pre-
dictable losses and risks occurring befare the presen-
tation of the Annua! Report which confirm or invalidate 
affairs and conditions existing at the balance sheet 
date. 

lomme Statement 

Gross profit 

The company applies the Danish Financial 
Statements Act § 32, atter which the company's 
revenue is not disclosed . 

Gross profit is a sum mary af net sales, changes in 
stocks of finished goods and production and other 
operating income less costs of raw and auxiliary 
materials and other external costs 

Revenue 

Revenue from the sale of goods for resale and 
finished goods is recognised in the income statement 
when delivery and transfer of risk has been made be-
fare year end. Revenue is recognised exclusive of 
VAT and net of discounts relating to sales. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-
holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer, 
der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning. 

Andre driftsindtægter og -omkostninger 

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger 
indeholder regnskabsposter af sekundær karakter i 
forhold til virksomhedens hovedaktivitet. 

Personaleomkostninger 

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-
ninger samt lønafhængige omkostninger. 

Andre eksterne omkostninger 

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-
er til distribution, salg, reklame, administration, lo-
kaler, tab på debitorer, operationelle leasingomkost-
ninger m.v. 

Af- og nedskrivninger 

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver. 

Finansielle poster 

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i 
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører 
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter 
renteindtægter og -omkostninger samt tillæg og 
godtgørelse under acontoskatteordningen m.v. 

Raw materials and consumables 

Raw materials and consumables comprise the raw 
materials and consumables consumed to achieve 
revenue for the year. 

Other operating income and expenses 

Other operating income and other operating expenses 
comprise items of a secondary nature to the core acti-
vities of the enterprise. 

Staff costs 

Staff costs comprise wages and salaries as well as 
payroll expenses other than production wages. 

Other external expenses 

Other external expenses comprise indirect production 
costs and expenses for premises, sales and 
distribution as well as office expenses, etc. 

Amortisation, depreciation and impairment losses 

Amortisation, depreciation and impairment losses 
comprise amortisation, depreciation and impairment 
of intangible assets and property, plant and 
equipment. 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses are recognised in the 
income statement at the amounts relating to the 
financial year. Financial income and expenses com-
prise interest, financial expenses in respect of finance 
leases, realised and unrealised exchange adjust-
ments, price adjustment of securities, amortisation of 
mortgage loans as well as extra payments and repay-
ment under the onaccount taxation scheme. 

21 



Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Skat af årets resultat 

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i re-
sultatopgørelsen med den del, der kan henføres til 
årets resultat, og direkte på egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til posteringer direkte på 
egenkapitalen. 

Balancen 

Immaterielle anlægsaktiver 

Goodwill 

Goodwill afskrives lineært over den vurderede øko-
nomiske levetid, der fastlægges på baggrund af le-
delsens erfaringer inden for de enkelte forretnings-
områder. Goodwill afskrives lineært over afskriv-

ningsperioden, der udgør maksimalt 10 år og er 
længst for strategisk erhvervede virksomheder 
med en stærk markedsposition og lang indtjenings-

profil. 

Den regnskabsmæssige værdi af goodwill vurde-
res løbende og nedskrives til genindvindingsværdi 
over resultatopgørelsen, såfremt den regnskabs-
mæssige værdi overstiger de forventede fremtidige 
nettoindtægter fra den virksomhed eller aktivitet, 
som goodwill er knyttet til. 

Knowhow og varemærker 

Knowhow og varemærker måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede afskrivninger. Knowhow 
afskrives lineært over 12 år og varemærker afskri-

ves lineært over 2 år. 

Materielle anlægsaktiver 

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 

Tax on prof it/loss for the year 

Tax for the year consists of current tax for the year 
and deferred tax for the year. The tax attributable to 
the profit for the year is recognised in the income 
statement, whereas the tax attributable to equity trans-
actions is recognised directly in equity. 

Balance Sheet 

Intangible assets 

Goodwill 

Goodwill is amortised on a straight-line basis over the 
estimated useful life determined on the basis of Mane-
gement's experience with the individual business 
areas. The maximum amortisation period is 10 years, 
the longest period applying to enterprises acquired for 
strategic purposes with a strong market position and a 
long earnings profile. 

The carrying amount of Goodwill are ongoing 
assessed and are impaired to recoverable amount 
through the income statement, if the carrying amount 
exceeds the expected future net income from the 
company or the aktivity as the Goodwill is attached to. 

Knowhow and trademarks 

Knowhow and trademarks are measured at cost with 
deduction of accumulated depreciation. Knowhow 
depreciation is based on a straight-line basis over 12 
years and trademarks depreciation is over 2 years. 

Tangible assets 

Tangible assets are measured at cost less 
accumulated depreciation and less any accumulated 
impairment losses. 

22 



Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 
For egne fremstillede aktiver omfatter kostprisen di-
rekte og indirekte omkostninger til lønforbrug, mate-
rialer, komponenter og underleverandører. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid, der udgør:  

Cost comprises the cost of acquisition and expenses 
directly related to the acquisition up until the time 
when the asset is ready for use. In the case of assets 
of own construction, cost comprises direct and indirect 
expenses for labour, materials, components and sub-
suppliers. 

Depreciation based on cost reduced by any residual 
value is calculated on a straight-line basis over the 
expected useful lives of the assets, which are: 

Produktionsanlæg og maskiner 
Plant and machinery 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Other fixtures and fittings, tools and equipment 

Varebeholdninger 

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien 
er lavere end kostprisen, nedskrives til denne lave-
re værdi. 

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og 
hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger. 

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer 
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer, 
hjælpematerialer og direkte løn med tillæg af indi-
rekte produktionsomkostninger. Indirekte produk-
tionsomkostninger indeholder indirekte materialer 
og løn samt vedligeholdelse af og afskrivning på 
de i produktionsprocessen benyttede maskiner, fa-
briksbygninger og udstyr samt omkostninger til fa-
briksadministration og ledelse. 

2-8 
	

år 
2-8 years 
5-8 
	

år 
5-8 years 

Stocks 

Stocks are measured at the lower of cost under the 
FIFO melhod and net realisable value. 

The cost of goods for resale, raw materials and con-
sumables equals landed cost. 

The cost of finished goods and work in progress com-
prises the cost of raw materials, consumables and di-
rect labour with addition of indirect production costs. In-
direct production costs comprise the cost of indirect 
materials and labour as well as maintenance and de-
preciation of the machinery, factory buildings and 
equipment used in the manufacturing process as well 
as costs of factory administration and management. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger op-
gøres som salgspris med fradrag af færdiggørel-
sesomkostninger og omkostninger, der afholdes 
for at effektuere salget, og fastsættes under hen-
syntagen til omsættelighed, ukurans og udvikling i 
forventet salgspris. 

Tilgodehavender 

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der ned-
skrives til imødegåelse af forventede tab. 

Periodeafgrænsningsposter 

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under akti-
ver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende ef-
terfølgende regnskabsår. 

Skyldig skat og udskudt skat 

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat 
af årets skattepligtige indkomst reguleret for skat 
af tidligere års skattepligtige indkomster samt for 
betalte acontoskatter. 

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem 
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-
ver og forpligtelser, opgjort på grundlag af den 
planlagte anvendelse af aktivet, henholdsvis afvik-
ling af forpligtelsen. 

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at kun-
ne realiseres, enten ved udligning i skat af fremti-
dig indtjening eller ved modregning i udskudte 
skatteforpligtelser, 

The net realisable value of stocks is calculatecl at the 
amount expected to be generated by sale in the pro-
cess of normal operations with deduction of selling ex-
penses and costs of completion. The net realisable 
value is determined allowing for marketability, obsole-
scence and development in expected sales sum. 

Receivables 

Receivables are recognised in the balance sheet at 
amortised cost, which substantially corresponds to no-
minal value. Provisions for estimated bad debts are 
made. 

Prepayments 

Prepayments comprise prepaid expenses concerning 
the following year. 

Deferred tax assets and liabilities 

Current tax obligations and receivable tax is 
recognized in the balance sheet as calculated tax on 
profit/loss for the year, regulated tax from previous 
years, and account payments. 

Deferred income tax is measured using the balance 
sheet liability method in respect of temporary differen-
ces arising between the tax bases of assets and liabili-
ties and their carrying amounts for financial reporting 
purposes on the basis of the intended use of the asset 
and settlement of the liability, respectively. 

Deferred tax assets, including the tax base of tax loss 
carry-forwards, are measured at the value at which 
the asset is expected to be realised, either by elimina-
tion in tax on future earnings or by set-off against 
deferred tax liabilities. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat for-
ventes udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor 
opgørelse af skatteværdien kan foretages efter al-
ternative beskatningsregler, måles udskudt skat på 
grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet, 
henholdsvis afvikling af forpligtelsen. 

Ændring i udskudt skat, som følge af ændringer i 
skattesatser, indregnes i resultatopgørelsen. 

Gældsforpligtelser 

Gældsforpligtelser i øvrigt er målt til amortiseret 
kostpris svarende til nominel værdi. 

Periodeafgrænsningsposter (forudbetalte 
Indtægter) 

Periodeafgrænsningsposter, opført som forpligtel-
ser, omfatter modtagne betalinger vedrørende ind-
tægter i efterfølgende regnskabsår. 

Omregning af fremmed valuta 

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der op-
står mellem transaktionsdagens kurs og kursen på 
betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen 
som en finansiel post. 

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster 
i fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-
dagen, måles til balancedagens valutakurs. For-
skellen mellem balancedagens kurs og kursen på 
tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens op-
ståen indregnes i resultatopgørelsen under finan-
sielle indtægter og omkostninger. 

Deferred tax is measured on the basis of the tax rutes 
and tax rates that will be effective under the legislation 
at the balance sheet date when the deferred tax is ex-
pected to crystallise as current tax. In cases where the 
computation of the tax base may be made according 
to alternative tax rules, deferred tax is measured on 
the basis of the intended use of the asset and settle-
ment of the liability, respectively. 

Any changes in deferred tax due to changes to tax 
rates are recognised in the income statement. 

Debts 

Other debts are measured at amortised cost, substan-
tially corresponding to nominal value. 

Deferred income 

Deferred income comprises payments received in re-
spect of income in subsequent years. 

Translation policies 

Transactions in foreign currencies are translated at 
the exchange rates at the dates of transaction. Gains 
and losses arising due to differences between the 
transaction date rates and the rates at the dates of 
payment are recognised in financial income and ex-
penses in the income statement. 

Receivables, payables and other monetary items in 
foreign currencies that have not been settled at the 
balance sheet date are translated at the exchange 
rates at the balance sheet date. Any differences be-
tween the exchange rates at the balance sheet date 
and the transaction date rates are recognised in finan-
cial income and expenses in the income statement. 
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Anvendt regnskabspraksis 
Accounting Policies 

Hoved- og nogletalsoversigt 
Financial Highlights overview 

Forklaring af nøgletal. 
Explained key figures. 

Afkastningsgrad 
Retum on assets 

Soliditetsgrad 
Sol vency ratio 

Resultat før finansielle poster x 100/ Gennemsnitlige aktiver 
Profit before financials x 100 / Total assets 

Egenkapital ultimo x 100 / Samlede aktiver ultimo 
Equity at year end x 100 / Total assets 

26 


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17
	Page 18
	Page 19
	Page 20
	Page 21
	Page 22
	Page 23
	Page 24
	Page 25
	Page 26
	Page 27
	Page 28

